
 
 

 

The Honourable Walter S. Tarnopolsky Human Rights Award

Le prix des droits de la personne de l’honorable Walter S. Tarnopolsky

DESCRIPTION 

Named in honour of the late Walter S. Tarnopolsky, a talented human 
rights advocate and scholar, the award recognizes a resident of Canada
who has made an outstanding contribution to domestic or international
human rights. 

DESCRIPTION 

Nommé en hommage à feu Walter S. Tarnopolsky, brillant avocat et universitaire 
spécialisé dans les droits de la personne, ce prix récompense un ou une résident
du Canada qui a apporté une contribution exceptionnelle aux droits de la 
personne, sur la scène nationale ou internationale. 

ELIGIBILITY ADMISSIBILITÉ

• Must be a Canadian resident. • Les candidats et candidates doivent être des résidents et résidentes du Canada.
• Under the terms of the Trust, every third award must be made to a • En vertu des conditions stipulées dans la Fiducie, chaque troisième prix doit être

person who has not yet reached the midpoint of her or his occupation,
vocation, professional career or business career during the year for 
which the award is made. The year 2010 award will fall into this 

décerné à une personne qui n’a pas encore atteint l’étape médiane de sa 
profession, de sa vocation, de son parcours juridique ou commercial au cours de 
l’année où le prix est décerné. Le prix 2008 entrera dans cette 
catégorie.  category. 

• Groups are not acknowledged as candidates 
• There are no posthumous awards. 

• Les groupes ne sont pas reconnus à titre de candidats. 
• Aucun prix n’est décerné à titre posthume. 

PRESENTATION 

The award takes the form of an inscribed bronze medallion and an 
honourarium of one thousand dollars. The Award is presented at the 
annual meeting of the International Commission of Jurists (ICJ).  In 
2009, the Annual Meeting will be held in conjunction with the 
Annual Conference of the Canadian Institute for the Administration 
of  Justice in Ottawa in October. 

PRÉSENTATION 

Ce prix consiste en une médaille de bronze gravée en plus de mille dollars en 
argent. Le prix est remis lors de la réunion annuelle de la Commission interna-
tionale de juristes (CIJ) dans le cadre du Congrès annuel de l’Association du 
Barreau canadien, en août. 

PROCÉDURE RELATIVE À LA CANDIDATURE 
NOMINATION PROCEDURE 

• A formal nomination form to be obtained from ICJ must be completed;
• Nominations must be accompanied by both two letters of support for 
 the candidate's nomination and a concise curriculum vitae of the 

• À remplir obligatoirement : le formulaire officiel de candidature disponible
auprès de la CIJ;

• Les candidatures doivent être accompagnées de deux lettres recommandant la
candidature proposée et d'un bref curriculum vitae du candidat ou de la

nominee; candidate;
• Articles and testimonials may also be submitted; 
• All of the above documentation must be submitted with the

nomination; 

• Des articles et lettres d'attestation peuvent également être joints à la candidature;
• Tous les documents susmentionnés doivent être envoyés avec la candidature; 
• Les candidatures seront valables pendant les trois prochaines années. 

• Nominations will stand for the next three years 

AWARDS COMMITTEE 

The award is administered by the International Commission of Jurists 
(ICJ), Canadian Section. The selection committee is comprised of one 
representative from the Canadian Bar Association, the Canadian Judges’
Conference, the Canadian Society of Law Teachers and the ICJ. Annually,
the Committee is reconstituted de novo with entirely new membership 
and no member is eligible for reappointment within four years. 

PROCESSUS DE SÉLECTION 

Ce prix est administré par la Section canadienne de la Commission internationale 
des juristes (CIJ). Le Comité de sélection se compose de représentants ou 
représentantes de l’Association du Barreau canadien, de la Conférence canadienne
des juges, de l’Association canadienne des professeurs et professeures de droit et 
de la CIJ. Chaque année, la composition du Comité est entièrement renouvelée et 
aucun membre ne peut y être nommé à nouveau pendant quatre années conséc- 
utives. 

DEADLINE
The deadline for nominations is May 31st. 

DATE LIMITE D’INSCRIPTION 

La date limite pour soumettre les candidatures est le 30 avril.

For a nomination form or additional information, contact/Pour recevoir un formulaire de
candidatures ou des renseignements additionnels, communiquez avec : 

Dr. Pat Whiting, Executive Director/Directrice exécutive 
International Commission of Jurists/Commission internationale de juristes
500-865 Carling, Ottawa (ON) K1S 5S8
Tel/Tél.: (613) 237-2925 / (800) 267-8860 Fax/Télécop. (613) 237-0185 
patw@cba.org 


